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Protokol
kterym se тёш а doplnuje Smlouva mezi 
Nemeckou demokratickou republikou 

а Ceskoslovenskou republikou 
о prävnich stycich v obcanskych, 

rodinnych а trestnich vecech, 
podepsanä v Praze dne 11. zari 1956

Stätni rada Nömecke demokraticke republiky а President 
Ceskoslovenske socialisticke republiky, pfejfce si prohloubit 
а zdokonalit smluvni vztahy mezi obema stäty v oblasti präv- 
nidi stykü, rozhodli se zmenit а doplnit Smlouvu mezi Ne- 

^meckou demokratickou republikou а Ceskoslovenskou repu
blikou о prävnich stycich v obcanskych, rodinnych а trestmch 
vecech, podepsanou v Praze dne 11. zari 1956.

К tomu üöelu jmenovali svymi zmocnenci:
Stätni rada Nemecke demokraticke republiky

Hanse-Joachima H e u s i n g e r ,
nämästka pfedsedy Rady ministrü 
Nemeckä demokraticke republiky 
а ministra spravedlnosti

President Ceskoslovenskä socialisticke republiky

Dr. Jana N ё m c e,

ministra spravedlnosti 
Ceske socialistic^ republiky

ktefi po ѵ^тпёпё sv^ch plnych moci, shledanych v dobre а 
nälezitä formä se shodli na näsledujicim.

I.
Smlouva mezi Nemeckou demokratickou republikou а 

Ceskoslovenskou republikou о prävnich stycich v obcanskych, 
rodiimych а trestnich ѵёсесіі, podepsanä v Praze dne 11. zäfi 
1956 (däle jen „Smlouva“) se тёпі, pripadne doplnuje takto: 1

1. Po clänku 4 Smlouvy se vklädä älänek 4 А tohoto znäni:

C l ä n e k  4 А
(1) Prävni pomoc zahmuje take zjisfoväni pobytu osob na 
üzemi smluvni strany, proti nimz jsou nebo budou oso- 
bami, jez maji bydliste na üzemi druhe smluvni strany, 
uplatnoväny oböanskoprävni ci rodinneprävni näroky. 
Dozadujici se orgäny jsou povinny poskytnout za tim 
йбеіет podklady, z nichz vyplyvaji üdaje pro zjisteni 
pobytu.
(2) Prävni pomoc obsahuje däle zjisfoväni organizace, v 
niz jsou zamästäny osoby povinne platit vyzivne, je-li 
nebo mä-li b^t ѵугіѵгьё uplatnoväno osobami, oprävne- 
nymi ѵУгіѵпё pozadovat, kterä maji sve bydliste nebo 
pobyt na üzemi druhe smluvni strany. Tato povinnost 
zahmuje take zjistem vyse mäsicm'ho pfijmu, jehoz dluz- 
m'k dosahoval ЬёЬет posledmch 12 -mäsicü.

2. Clänek 16 Smlouvy zni takto:

C l ä n e k  16 
Jazyk

(1) Orgäny smluvmch stran uzivaji ve vzäjemnem präv- 
nim styku vlastniho jazyka nebo jazyka ruskeho.
(2) К usnadnäm' prävniho styku se podle moznosti pfi- 
pojuji pfeklady pisemnosti v jazyce dozädane smluvm

strany i V tech pfipadech, v nichz je Smlouva роѵіппё 
nepfedepisuje.

3. Po clänku 16 Smlouvy se vklädä ёіапек 16 А tohoto гпёпі:

C l ä n e k  16 А 
Dohody к provedeni Smlouvy

Pfislusnä ministerstva а generälm prokurätofi smluvnich 
stran mohou na zäkladä а к provedeni Smlouvy sjednävat 
dohody.

4. Clänek 22 Smlouvy zni takto:

C l ä n e k  2 2
(1) Stätnim obcanüm jednä smluvni strany bude na üzemi 
druhe smluvni strany poskytnuto osvobozem od poplatkü 
а zäloh pro fizeni za stejnych podminek а ve stejnem 
rozsahu jako vlastnim stätm'm оЬёапйт.
(2) Osvobozeni od poplatkü а zäloh podle odstavce 1 plati 
pro vsechny procesni ükony, kterä se v tomto fizeni 
vyskytnou i pfed soudy druhä smluvni strany, vcetnä 
vykonu rozhodnuti.

5. Clänek 27 Smlouvy zni takto:

C l ä n e k  27 
Czavfeni manzelstvi

(1) Podminky uzavfeni manzelstvi se urcuji pro kazdäho 
z budoucich manzelü podle zäkonü smluvni strany, jejimi 
je stätnim obcanem.
(2) Forma uzavfeni manzelstvi se fidi podle zäkonü 
smluvm strany, na jejimz üzemi se manzelstvi uzavirä.
(3) Forma uzavfeni manzelstvi, jez se uzavirä pfed біепет 
diplomatickeho nebo konzulärniho zastoupeni, kter^ je к 
tomu zmocnen, se fidi podle zäkonü statu vysilajiciho 
diplomatickeho nebo konzulämiho zästupce.

6. Po clänku 27 Smlouvy se vklädaji 61änky 27 A, 27 B, 27 C, 
27 D а 27 E tohoto тёпі:

Osobni а majetkove vztahy manzelü
C l ä n e k  27 А

(1) Osobni а majetkovä vztahy manzelü, stejnäho stätniho 
ob6anstvi, se fidi podle zäkonü smluvni strany, jejimiz 
jsou stätnimi obcany.
(2) Je-li jeden z manzelü stätnim obcanem jedn6 smluvm 
strany а druhy stätnim obcanem druhä smluvni strany, 
fidi se jejich osobni а majetkovö vztahy zäkony smluvni 
strany, na jejimz üzemi maji бі тёіі posledni spole6n6 
bydltstä. Nemäli-li takovä ароіебпё bydliätä, uzije soud 
vlastniho präva.

C l ä n e k  27 В
(1) Pro rozhodoväm' о osöbnich а majetkov^ch vztazich 
manzelü mä pravomoc soud smluvni strany, jejimiz jsou


